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PROTOKOLL
der Sitzung vom 20. Februar 2013, 17.30–18.30 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Mittwoch, 20. Februar 2013, um 17.35 Uhr unter dem Vorsitz von 
Angelika Niebler (Vorsitzende) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 495.814)

Die Tagesordnung wird ohne Änderung angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 23. Januar 2013 (PE 495.812)

Das Protokoll der Sitzung vom 23. Januar 2013 wird ohne Änderungen genehmigt.

3. Mitteilungen der Vorsitzenden

Die Vorsitzende begrüßt eine Besuchergruppe des Außenministeriums des Königreichs Saudi-
Arabien. Bezüglich der geplanten Arbeitsreise ins Königreich Bahrain vom 29. April bis 
1. Mai 2013 teilt die Vorsitzende mit, dass der zweite Nationale Dialog mit Bahrain am 
10. Februar 2013 aufgenommen worden sei und sie hoffe, dass dieser Dialog zum Abbau der 
politischen und sozioökonomischen Spannungen in dem Land beitragen werde. 

4. Aussprache über die humanitäre Lage in Jemen mit Sophie Vanhaeverbeke, für die 
besetzten palästinensischen Gebiete, Libanon und Jemen zuständige Gruppenleiterin 
des Amts der Europäischen Gemeinschaft für humanitäre Hilfe (ECHO) 

Die Vorsitzende weist darauf hin, dass der Jemen das ärmste Land auf der arabischen 
Halbinsel sei und mit den Folgen einer schweren Lebensmittelkrise, von Flucht und 
Vertreibung infolge interner Konflikte und des großen Ansturms von Flüchtlingen vom Horn 
von Afrika kämpfe. Sie fordert Frau Vanhaeverbeke auf, die humanitären Maßnahmen der EU 
zu erläutern, die zur Verbesserung der Lage ergriffen wurden.
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Frau Vanhaeverbeke (EAD) teilt mit, dass der Jemen eine zweijährige Übergangszeit 
durchlaufe, die mit der Verabschiedung einer neuen Verfassung und Wahlen im Februar 2014 
abgeschlossen werden solle. Trotz der seit der Revolution im Jahr 2011 erzielten Fortschritte 
stehe das Land immer noch vor großen Herausforderungen. Der Übergangsprozess sei ins 
Stocken geraten und der Nationale Dialog solle nun endlich am 18. März 2013 beginnen. 
Doch das Vertrauensdefizit zwischen den verschiedenen Parteien sei nach wie vor ein großes
Hindernis für seinen Erfolg. Die Sicherheitslage sei in verschiedenen landesteilen nach wie 
vor äußerst angespannt und interne Konflikte führten zu Opfern und lösten Flucht und 
Vertreibungen aus. Der Jemen stehe vor großen wirtschaftlichen Herausforderungen und sei 
eines der ärmsten Länder der Welt. Weite Bevölkerungsteile litten an Unterernährung und es 
gebe viele Flüchtlinge, von denen ein großer Teil Opfer von Kriminalität und 
Menschenhandel seien. 

Die Vereinten Nationen hätten einen Plan zur Verbesserung der humanitären Lage im Jemen 
verabschiedet. Dieser beinhalte Sofortmaßnahmen sowie Wiederaufbau- und 
Entwicklungsprojekte, die vor allem auf die Bekämpfung der Armut abzielten.  Hierfür 
stünden im Jahr 2013 insgesamt 716 Millionen USD bereit, 22 % mehr als 2012. Das Amt für 
humanitäre Hilfe der Europäischen Gemeinschaft (ECHO) habe 2013 für den Jemen 
insgesamt 33 Millionen EUR veranschlagt, insbesondere zur Bekämpfung des Hungers in den 
Küstenregionen und zur Unterstützung von Flüchtlingen in den nördlichen und südlichen 
Landesteilen. Frau Vanhaeverbeke weist ferner darauf hin, dass eine enge Koordination 
zwischen den einzelnen Gebern bei der Festlegung der Schwerpunkte und deren Umsetzung 
und Kontrolle von zentraler Bedeutung sei. 

Die humanitäre Hilfe im Jemen stehe vor verschiedenen Herausforderungen. Hinsichtlich der 
bestehenden Sicherheitsprobleme, wie den Entführungen von Ausländern, weist sie darauf 
hin, dass die am stärksten betroffenen Gebiete oft nicht erreicht werden könnten. Der Zugang 
zu dem von den Huthi kontrollierten Gebiet sei schwierig, weshalb die humanitäre Hilfe 
weitestgehend nicht mehr in den Norden und Süden des Landes gelange, obwohl diese 
Regionen mehr ins Zentrum der internationalen Aufmerksamkeit gerückt werden sollten. 
Viele Hilfsorganisationen, die im Jemen tätig sind, hätten Probleme, Visa für ihre Mitarbeiter 
zu bekommen. Zudem seien die Kapazitäten vor Ort begrenzt und müssten ausgebaut werden. 

Frau Vanhaeverbeke teilt den Mitgliedern mit, dass die Vertreter von ECHO im Januar 2013 
das Gouvernement Abyan im Jemen aufgesucht hätten. Sie teilt ferner mit, dass zahlreiche 
Flüchtlinge bereits in ihre angestammten Gebiete zurückgekehrt, aber viele Städte während 
des Konflikts stark zerstört worden seien. Verschiedene Regionen müssten noch entmint 
werden und die Bevölkerung müsse auf die Gefahren, die von Minen ausgingen, ausführlich 
hingewiesen werden. Obwohl die wirtschaftliche Tätigkeit wieder in Gang gekommen sei, 
bleibe noch viel zu tun, sowohl mit Blick auf humanitäre Hilfe als auch Maßnahmen zur 
Verbesserung der öffentlichen Ordnung sowie der Infrastruktur. 

Die Mitglieder erkundigen sich, mit welchen anderen Organisation die EU bei der 
humanitären Hilfe im Jemen zusammenarbeite, wie die anderen Staaten der arabischen 
Halbinsel den Jemen unterstützten (Garcés Ramón), ob die humanitäre Hilfe auch tatsächlich 
dort ankäme, wo sie am dringendsten benötigt würde, und ob der nationale Dialog 
repräsentativ sei (Krahmer).

Frau Vanhaeverbeke erklärt, dass die EU mit verschiedenen Organisationen 
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zusammenarbeite, wie mit der UN-Flüchtlingsorganisation (UNHCR), UNICEF, dem 
Internationalen Komitee vom Roten Kreuz, OXFAM, „Médecins du Monde“, „Save the 
Children“ und der „Action Contre la Faim“. Ihrer Ansicht nach erreichten die 
Hilfsprogramme in der Regel die notleidende Bevölkerung, es seien jedoch nicht alle Gebiete 
zugänglich. Mit humanitärer Hilfe könne zwar die Not gelindert werden, die Ursachen blieben 
jedoch bestehen. Deshalb arbeite ECHO eng mit dem EAD und der Generaldirektion für 
Entwicklung und Zusammenarbeit der Europäischen Kommission zusammen, um humanitäre 
Hilfe und Entwicklungspolitik zu vernetzen. Von den anderen Ländern der arabischen 
Halbinsel werde der Jemen vor allem von Saudi-Arabien unterstützt.  

Willem Brinkmann (EAD) teilt mit, dass die Gruppe „Freunde des Jemen“ am 7. März 2013 
in London zusammenkommen werde. Seiner Auffassung nach sorge der Nationale Dialog für 
eine umfassende Vertretung, es sei jedoch schwierig, zu sagen, wer tatsächlich unabhängig 
sei. 

SE Herr Faisal H. Trad, außerordentlicher und bevollmächtigter Botschafter des Königreichs 
Saudi-Arabien dankt der Vorsitzenden für die Einladung der Besuchergruppe des 
Außenministeriums des Königreichs Saudi-Arabien.

5. Verschiedenes

Zu diesem Punkt liegt nichts vor. 

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung findet am 26. März 2013 in Brüssel statt.

Schluss der Sitzung: 18.30 Uhr.
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